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N:o 7
Den 13 Febr.

Illustrerad T för Söndagsskolan och Hemmet.
Redaktion: Signe och A. Walder.

44 årg,
1927

Den förlorade sonen.
Luk. 15:11—24.

(07

å Jesus på ett slående sätt ville visa, huru den 
himmelske Fadern förbarmar sig över syndare 
och frälsar dem, framställde han liknelsen om 
den förlorade sonen. Det var en bild som åhö­
rarna kunde förstå.

Den unge mannen hade växt upp i ett mycket 
gott hem. Där hade han fått den allra bästa 
vård och uppfostran. Med kärleksfulla ögon 

hade far och mor vakat över honom. De sörjde för hans bästa. Han 
fick mat och fina trevliga kläder. Ingenting fattades lionom, ocli han 
hade mycket bättre än många andra barn.

Men en dag tycker han, att hemmet är för trångt för honom. Han 
har fått höra, huru trevligt det är ute i den stora vida världen. Hem­
mets band börja trycka honom och han anser att hans far är allt för 
sträng. Han måste ut för alt njuta av livet. Far är allt för gammal­
modig. Han förslår icke, vad ungdomen behöver nu för liden.

En dag går han till sin far och begär att få sitt arv. Han var nu 
en myndig man, som bestämde över sig själv och sina ägodelar. Med
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sorg i hjärtat hörde fadern sonens 
ord, och det smärtade honom mest, 
att sonen inte trivdes i hemmet. Vad 
han kände, kan endast en far och 
mor förstå, som sett sina barn draga 
hort i världen.

Men var fadern ledsen, så var sonen 
vid strålande humör. Med glatt hjärta 
drog han bort, nu skulle han njuta 
av livet. Faderns förmaningar skulle 
icke längre nå honom. Tänk, huru 
många som handlat som den förlo­
rade sonen. De ha icke satt något 
värde på det goda föräldrahemmet. 
Sätt du värde på ditt hem ocli tacka 
Gud för det. Den dagen kommer, 
då du måste lämna det eller då det 
genom dina föräldrars död upplöses. 
Först då börja många sätta värde på 
barndomshemmet. Men då är det 
för sent.

I det främmande landet förde den 
unge mannen ett glatt liv. Han drack 
och festade i glada vänners lag. I 
sus och dus runno dagarna bort. Ocli 
det dröjde ej länge, förrän han för­
slösat sitt arv. Men då pengarna voro 
slut försvunno hans vänner. Nöden 

började klappa på. Ingen frågade 
efter honom, och i sin nöd fick han 
söka sig ett simpelt, föraktat arbete.

Men då nöden tryckte honom bör­
jade han tänka på det goda faders­
hemmet, ocli han fattade det kloka 
beslutet att gå hem till sin fader ocli 
bedja honom om förlåtelse.

Sitt beslut satte han också i verk­
ställighet. Han lämnade det främ­
mande landet, men nog undrade han, 
hur hans fader skulle mottaga honom.

Men länge hehövde han icke vänta. 
Fadern kom emot honom med öppen 
famn. Den gödda kalven slaktas. 
Han får kläda av sig sina trasiga 
kläder ocli iklädas den fina dräkten.

På samma sätt handlar Gud mot 
alla som komma till honom. Många 
unga ha kommit ut på syndens och 
orättfärdighetens väg. De ha lämnat 
fadershemmet och gått bort i synd 
ocli förvillelse. Men då dessa bort­
gångna vända åter öppnar Gud för 
dem sin famn. Om du lämnat din 
barndoms Gud, vänd åter till honom, 
och han skall med glädje mottaga dig.

A. Walder.

Jag är barn till en kung.
är mor ibland var särskilt 
ledsen, brukade hon sucka 
för sig själv: ”Om bara far 
fått leva!” Ocli så smögo 

sig tårar i hennes vackra ögon. Och 
när Stig ibland knotande undrade 
varför de inte hade det och det, som 
fanns i de andra pojkarnas hem, 
kunde mor svara: ”De ha en far, 
som kan arbeta ocli skaffa dem så­
dant, som jag ej förmår ge dig.”

Så småningom blev Stig gammal 
och förståndig och slutade upp med 
att göra mor bekymmer med att ön­
ska sig sådant som han förstod, att 

hon ej hade råd att skaffa honom. 
Han var redan sju år ocli skulle snart 
börja i skolan ocli lära sig läsa. För 
sig själv undrade han dock rätt ofta, 
varför han, just han, ej skulle ha en 
far liksom alla kamraterna.

* *

Det är söndagsskolfest, ocli Stig är 
också med bland barnen fast han 
ännu ej varit med i söndagsskolan. 
Bertil hade frågat mor, om han fick 
ta Stig med sig ocli så hade Stig 
fått åka med på Bertils cykel.

- 50 -
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En främmande farbror från Stock­
holm var med på festen ocli talade 
•ned barnen. Först lärde han dem 
en liten kör: ”Jag är barn till en 
kung etc.”, sjöng han. Så fingo poj­
karna sjunga med och så blev det 
flickornas tur, varefter alla barnen 
sjöngo kören tillsammans. Sist skulle 
någon av barnen sjunga ensam och 
det blev Stig, som tordes göra det.

”Det gick bra”, tyckte farbrodern, 
”men var det riktigt sant, det där 
han sjöng?” undrade han till barnen.

”Är den här lilla pojken verkligen 
barn till en kung?”

Stig blev förlägen och rodnade.
”Vad tror du själv? Är du en 

prins?” fortsatte farbrodern att fråga.
”Neej” viskade Stig.
”Vad tro ni andra? Är han barn 

till en kung och ni också? Alla ha 
ni sjungit det”

”Nej”, sade en del.
”Ja”, sade de flesta.
Så småningom kom förklaring ocli 

utredning.
Mildred, en liten pigg flicka, på­

stod bestämt, all de allesammans ocli 
farbror med, voro barn till en kung.

Och när farbror ville veta den 
kungens namn hann hon ingenting 
säga förrän flera stycken ropade: 
Gud”.
Då började farbror berätta om Ho- 

nom, och talade om, att Han kallas 
Konungars Konung emedan t. o. m. 
världens konungar måste böja sig in­
för Honom ocli ta allt ur Hans hand. 
Geh till slut sade farbrodern: ”Ocli 
Han är vår gode ocli käre Fader, 
som vi få gå till både med vår sorg 
och glädje. Han hör oss då vi tala 
till Honom och hjälper oss, när vi 
behöva hjälp.

Stig satt med vidöppna ögon och 
öron.

Under hemvägen sjöng han, där 
han satt på pakethållaren på Bertils 
cykel: ”Jag är barn till en kung”, 
så att det ekade i skogen, men så 

småningom blev han allvarlig och 
eftertänksam.

”Mor”, sade Stig, så fort han kom 
hem. ”Mor, jag har en far.”

”Han är död”, sade modern.
”Nej, det nämnde han inte.”
”Vem? Vad menar du?”
”Farbror sade inte att han var död, 

men han sade” — — —
Ocli så berättade Stig vad han 

mindes. Och så sjöng han: ”Jag är 
barn till en kung.”

”Men mor”, avbröt han sig plöts­
ligt, ”han glömde tala om var han 
var. Hur ska jag då kunna tala vid 
honom om allt, som farbror sade att 
man kunde?”

Mor började gråta. Stig blev för­
skräckt. Hade han gjort mor ledsen? 
Men detta var väl inte något att gråta 
för?

Men mor sade: ”Kära barn, jag har 
ju under allt mitt arbete alldeles 
glömt att lära dig känna ocli gå till 
denne Far.”

Så tog hon Stig upp i knät ocli talade 
om för honom att konungarnas Ko­
nung finnes överallt, ser allt, vet allt.

”Nej”, tyckte Stig, ”det måtte Han 
väl inle göra?”

Stig tänkte på fula ord, som han 
hört och sagt efter, fast han förstått 
att det var fult att så göra. Ocli 
han kom ihåg, att han tagit socker 
ur skålen, när mor var ute.

”Ja”, sade mor, ”Gud Fader i him­
melen vet allt och blir ledsen, när 
barnen äro stygga. Ibland straffar 
han också för att de skola bliva 
snälla. Men Han förlåter oss också, 
när vi ångra det onda vi gjort och 
bedja Honom förlåta.”

”Men jag kan inte be Honom om 
något, när jag inte kan finna Ho­
nom”, tyckte Stig.

”Men nu skall jag lära dig att tala 
med Honom”, sade mor ocli föll på 
sina knän. Stig gjorde så med, och 
så fick Stig lära sig bedja till Gud.

(Forts, å sid. 53.)
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En fallen jätte
Nu ligger snön i skogarna, 
där tyngda furor slå, 
det gnisslar under plogarna, 
där oägarna ska gå, 
och ner till bygden föres 
en fallen jättefur, 
som trotsat tusen stormar 
och stält i ur och skur.

Den druckit utav safterna 
i jordens svarta mull, 
och stolta jättekrafterna 
den fält av solens gull, 
den gav sitt tack tillbaka 
i stark och härlig doft, 
som fördes längt och vida 
och steg mot himlens loft.

1 skogen föllo /lingorna
i stilla vinternatt, 
i bygden vänta klingorna
vid sägen att ta fatt
den 
som 
och 
som

gamla, stolta furen,

Men uti sommartiderna 
vid säng av gök och trast, 
som ljöd bort över liderna, 
då växte där i hast 
bland långa, vassa barren

var sä -rak 
sträckte sig 
uppå fästet

och grann 
mot stjärnan, 
brann.

små 
med 
med

gröna kottar fram 
frön till nya furor 
rot och barr och stam.

Så lever än förbidande 
i planta och i frö 
den kämpande, den stridande, 
och den skall aldrig dö, 
ty när den skarpa klingan 
sitt uppdrag har fört ut, 
i nya släkten spirar 
dess liv och tar ej slut.

ELLA.
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(Forts, fr. sid. 51.)
Sen mor belt, bad Stig om för­

låtelse för både sockerbitar och — 
fula ord och från den stunden kände 
Stig, att han var barn till en kung, 
och att han nu ändå hade en far, 
och kunde, när han ville det, gå till 
Honom.

Ibland, när mor hade särskilt svåra 
bekymmer eller eljest var mycket 
ledsen, kunde Stig ta sig för med att 
sjunga så del dånade i stugan: ”Jag 

är barn till en kung, jag är barn till 
en kung, med Jesus min broder är 
jag barn till en kung.”

Då ljusnade mors ansikte och det 
hände att hon gnolade med.

Efter den söndagsskolfesten var 
Stig aldrig mera bekymrad för, att 
han ej hade en far, som de andra 
pojkarna, ty han hade ju ändå en, 
som var både rikare mäktigare och 
kärleksfullare än någon jordisk far.

Bo Verner.

På missionärsbarnens nya hem.
n strålande vacker söndag, 
då rimfrostkristaller glänste 
och glimmade på de höga 
träd, som slå vakt kring 

”Hemmet” gjorde jag ett besök där.
0, så varmt, hemtrevligt och rart det 
var över allt. Glada småttingar kom- 
mo trippande ocli ville hälsa på den 
främmande tanten. Genom henne

önska de och sända en hälsning till 
Barnavännens unga läsare, som byggt 
detta präktiga hem åt dem. Först 
kommo de tre barnen Hede, vars för­
äldrar äro Edra egna missionärer i 
Kongo. Ingrid och Bengt äro ju så 
stora, att de väl minnas sina egna, 
kära föräldrar, som rest till det fjär­
ran landet för att undervisa dess folk

Hemmets föreståndarinna, barn och sköterskor.
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om livets väg. Lilla Maj var så liten 
när hon kom på Hemmet, att hon 
ej minns dem, men hon är lycklig 
ändå med sina syskon och små kam-

jo V

w^^

Missionärsbarnens nya hem 

rater. Nils-Gustav Nilsson som ock. 
har sina föräldrar i Kongo ocli själv 
är född där, har nyligen firat sin 
födelsedag. Nu sitter han belåten vid 
sitt födelsedagsbord ocli beundrar alla 

de trevliga saker han fått. Han är 
en riktig liten pratmakare, som kan 
hålla målron vid makt. Ingemar 
Burell är mera allvarlig av sig, ocli 

vill först pröva vad de 
främmande gå för, innan 
lian slår sig i samspråk 
med dem. Men när be­
kantskapen väl är gjord, 
så tar lian fram sina 
leksaker, som pappa köpt 
i Paris, och visar och 
förklarar. Hans pappa 
är ute i Kongo, men 
lians kära mamma och 
lille bror äro hemma 
lios Gud.

Lilla Ulla Lundgren, 
vars bekantskap Ni gjor­
de i Barnavännen nr 40 
i fjol, var ej ännu kom­
men, då kortet togs. 
Längst till vänster på 
kortet sitter Kajsa Ek­
stam och vid hennes 
fölter hennes lilla syster 
Kerstin. De båda ha nu 
lämnat Hemmet ocli flyt­
tat till sin mamma i Da- 
larne. Deras pappa blev 
nedbruten under sin sista 
period i Kongo ocli dog 
strax efter hemkomsten.

”Edert eget hem” har 
för närvarande blott sex 
små skyddslingar, men 
kan naturligtvis mottaga 
många fler! Under detta 
nya är komma nog några 
familjer att resa ut till 
missionsfältet, och tänk 
hur det skall lindra av- 
skedssmärtan när de få 
lämna sina barn i så 
gott förvar.

När ni, kära söndagsskolbarn bygg­
de delta Hem, gjorde Ni en stor och 
god gärning som skall leva i tack­
samt minne hos både barn och för­
äldrar, som få ta Hemmet i anspråk,

— 54 —
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Nils-Gustau Nilsson vid silt födelsedagsbord.

Komma Ni till det vackra Lidingö, Hemmet, Drott 4, där omkring fem

Hemmet, Granäs 3 och det äldsta S. W

2

Bengtsfors söndagsskola.
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Bengtsfors söndagsskola.
engtsfors söndagsskola, i Dals­
land, som i dag presenteras 
för ”Barnavännens” läsare 
liar pågått i c:a 30 års tid. 

Föreståndare under nästan hela tiden 
har varit och. är fortfarande, ”farbror 
Andersson” som å bilden utmärkts 

med ett X. De flesta av nuvarande 
lärarne hava själva varit elever i 
denna skola och söka nu i sin tur 
föra det nya släktet till den store 
Barnavännen.

Må Gud lägga sin välsignelse till 
deras arbete. G. E.

Bibelläsning
för veckan 14—20 februari.

(Ur Sv. Bibelläsningsförbundets textlista.)

14 M. 5 Mos. 4: 25—31. Barn och barnbarn.

15 T. 5 Mos. 11: 18—28. I skolen lära edra 

barn.

16 O. Ps. 71: 1—6. Allt ifrån min ungdom.

17 T. Ps. 78: 1—8. För ett kommande släkte.

18 F. Ps. 115: 12—18. Små såväl som stora.
19 L. 2 Tim. 3: 14—17. Från ungdomen.

20 S. Mark. 10: 13—16. Jesus välsignar bar­
nen.

Söndagsskoltexter.
Söndagen den 20 febr.

SMÂBARNSAVDELNINGEN.
Krymplingarnas gästabud. Luk. 14: 16—24.
Minnesvers: Saliga äro de, som hungra 

och trösta efter rättfärdighet, ty de skola 
bliva mättade. Matt 5:6.

MELLANAVDELNINGEN.
Jesus välsignar barnen. Mark. 10: 13—16.
Minnesvers: Sen till, att I icke förakten 

någon av dessa små; ty jag säger eder, att 
deras änglar i himmelen alltid se min him­
melske Faders ansikte. Matt. 18: 10.

ÖVRE AVDELNINGEN.
Jesus lär sina lärjungar att bedja. Luk. 11 : 

I—13. Minnesvers: Gören eder intet bekym­
mer, utan låten i allting edra önskningar bliva 
kunniga inför Gud, genom åkallan och bön, 
med tacksägelse. Fil. 4: 6.

Svenska Tryckeriaktiebolaget, Stockholm 1927




